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Prayers to Sri MAlOlan 
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PART IX 

adiyen concludes this NavAham series with a Naama KusumAnjali of Sriman NaarAyaNan 
and Sri NaarAyaNA YathIndhra MahA Desikan. AdiyEn will start with the invocation of 
Sri Devi sitting on the left thigh of Narasimha (Subhadrai) to enable Him to have the name 
of Sri Lakshmi Nrusimhan, MaalOlan and Bhadran.  These ten Anjalis are from Sri 
Lakshmi Sahsra Naamam. 

(praNavam) NaarAyaNyai Nama: 

(PraNavam) Rg-Yajush-Saama GOshAyai Nama: 

(PraNavam) Sarva-SaakshiNyai Nama: 

(PraNavam) Veda-Sriyai Nama:  

(PraNavam) MangaLa DevathAyai Nama: 

(PraNavam) Yoga-KshEmavahAyai Nama: 

(PraNavam) ShADguNya PoorNAyai Nama: 

(PraNavam) Jagath-KuDumpinyai Nama: 

(PraNavam) Aanandha-roopAyai Nama: 

(PraNavam) Sarva SulabhAyai Nama: 

May Sri Raajya Lakshmi SamEtha Nruhari bless these NaamAvaLis to be used in His 
bhajan. These NaamAvaLis can be sung in Raagams Sindhu Bhairavi, Tilang, KedAram, 
MadhyamAvathi, Bilahari, Surutti and other rakthi RaagAs: 

Sri NaarAyaNa YathIndhra MahA DesikAya nama: 

Nandha Nandhana NaarAyaNA ! 

NavanItha ChOrA NaarAyaNA ! 

Navavidha-roopA NaarAyaNA ! 

NavamOhanAngA   NaarAyaNA ! 

natha-Sathya Sri NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NaarAyaNA ! 
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Tava DaasOham NaarAyaNA ! 
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Naama-kusumAnjali priyA NaarAyaNA ! 

NavagruhA kshEma KarA NaarAyaNA ! 

NavamOhana gAthrA NaarAyaNA ! 

Naaradha VandhithA NaarAyaNA ! 

Naama SahsrArchitha NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NaarAyaNA ! 

SrungAra MoorthE NaarAyaNA! 

Sura-Poojitha Padha NaarayaNA ! 

SaraNAgatha Vathsala NaarAyaNA ! 

Subha SeethA-kanthA NaarAyaNA ! 

SamAdhi-ShaDguNa GaNA NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NaarAyaNA ! 

BhOgi-sayana NaarAyaNA ! 

KrupA Saagara NaarAyaNA ! 

Hamsa Roopa NaarAyaNA ! 

Haya Vadhana NaarAyaNA ! 

LOkAbhi-RaamA NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NaarAyaNA ! 

Raghukula TilakA NaarAyaNA ! 

asmath-Kula-Paavana NaarAyaNA ! 

Kaliyuga VaradhA NaarAyaNA ! 

Kamsa Mardhanaa NaarAyaNA ! 

Manthra SvaroopA NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NarAyaNaA ! 
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Aja-RudhrAnugraha NaarAyaNA ! 

Jaanaki RamaNA NaarAyaNA ! 

PrahlAdha VaradhA NaarAyaNA ! 

Kari RaajA MithrA NaarAyaNA ! 

Sri Naayaka PrabhO NaarAyaNA! 

Tava DaasOham NaarAyaNA ! 

VinathA Sutha Vaahana NaarAyaNA ! 

Parama DayAkara VibhO NaarAyaNa! 

Pankaja Lochana PrabhO NaarAyaNa! 

Parama PavithrA NaarAyaNA ! 

Muni-Hrudh NivAsA NaarAyaNA ! 

Tava DaasOham NaarAyaNa! 

NaarAyaNa NaarAyaNa, NaarAyaNa NaarAyaNa ! 

NaarAyaNa NaarAyaNa, NaarAyaNa NaarAyaNa ! 

An anubhavam of adiyEn about the prakrutham mAlOla pAdukA sevakar 

Last year, Srimath Azhagiya Singar celebrated the darsanam of thousand Moons at the 
banks of Chandra PushkaraNi that reflects the PraNavAkAra VimAnam on its surface. 
That chandran arose from the manas of the VirAt Purushan reclining inside the 
PraNavAkAra VimAnam on His bed of Aadhi Seshan. That same VirAt Purushan is also 
seated at Ahobilam, as MalOlan with His dear Devi on His left thigh and He is embracing 
Her with great affection. Manas is the sankalpam of this Veda Purushan manifesting 
Himself at Srirangam and AhObilam. Our srEshtAchAryan, Srimath NaarAyaNa 
Yathindhra MahA Desikan like Chandran arose out of the sankalpam of MalOlan and is 
rejuvenating our lives with His dhivya katAkshams. adiyEn would like to recall a 
manaseeka sambhAshaNam that occured one day between MalOlan and our 
UthtamAchAryan, Prakrutham Srimath Azhagiya Singar. 

That day, adiyEn was listening to the dialog between our Azhagiya Singar (Sundara 
Simham) and MalOlan as the abhigamana Aradhanam was progressing to the stage of 
Veda ViNNappam.  adiyEn "heard" this conversation between Srimath Azhagiya Singar 
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and the Lord of Ahobilam: 

MalOlan: Oh PaadukA sevakarE! what have you assembled for us as special offering 
during this day's abhigamanam in addition to the most beautiful and fragrant TuLasi and 
Flower garlands that both Myself and My Devi are enjoying? 

Srimath Azhagiya Singar: YennappA! Veda NaarAyaNaA ! MalOla ! Ramaa RamaNaa! 
adiyEn has assembled srOthriyAs today, who are experts in the PaarAyaNam of the four 
Vedams and its many SaakhAs for  Your SravaNa Anandham. They are going to sing about 
Your apAra vaibhavam. Devareer unnitthuk kEtkka vENum (You must listen intently) and 
bless these srOthriyAs. Bhagavan ! SrAvaya ! SrAvaya!  Sumukee Bhava! 

 
Azhagiya Singar Sathabhishekam at Srirangam - 2006 

Then Srimath Azhagiya Singar asked the assembled adhikAris in Chathur Vedam to offer 
their samarpaNams. They sang one by one about the greatness of UtthamAchAryan, his 
realtionship to his Lord and his sishya vargams. They chose many Veda mantrams to 
salute the vaibhavam of the UtthamAchAryan serving the Lord of Ahobilam with Manas, 
Vaak and Kaayam every day. Here are some excerpts from that morning's Veda 
ViNNappam that pleased Veda NaarAyaNan MalOlan as He swung back and forth on His 
Dolai with His Devi: 
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uttama AchAryAs  serve as chakravarthis  

(Courtesy:www.pbase.com/svami) 
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The Greatness of Utthama AchAryans:Rg Rk Celebrating the SadAchAryan 

This Rg rk states that the SadAchAryAs use the power of their Tapas and Jn~Anam to 
overcome all the handicaps and serve as chakravarthis amidst the human community and 
bless their sishyAs through Pancha SamskArams and BharanyAsam following the 
command of the Lord and travel with Him to every nook and corner of BhAratha dEsam as 
the Lord's PadhukA Sevakar:    

utha svarAjO adhithirabhdhasya vrathasya mE mahO rAjaana IsathE --Rg Vedam: 8.12.4 

Meaning:  

Those noble persons of blemishless character through their soul force and by the strict 
observance of the Lord's inviolate laws (SaasthrAs) become fit to rule over others by their 
supermacy in Athma guNams. They have severe nishtai and through their power of 
intellect (mEdhA vilAsam) spread their benevolent Jn~Anam all over the world like the 
spreading rays of the Sun and chase away the darkness of ajn~Anam.    

AchAryAs' UpAsana and Kaimkaryams to the Lord 

The power of Jn~Anam of these austere learned persons (SadAchAryAs) is celebrated in 
the three VedAms by the following Veda Manthram:   

कण्वा इव भगृवः सया इव िवािमद धीतमनशः।ू र् ् ु  

इ ोमिभमहय आयवः िूयमधासो अरन॥    ं े ेर् ्    (ऋक वद ् े ८-३-१६) 

kaNvA iva bhrugava: iva SooryA: iva visvam id dhItam aasata,  

Indhram sthOmEbhir mahayanta aayava: priyamEdhAsO asvaran 

 --(UtharArchika Saaman: 1363, Rg Vedam: VIII.3.16 and Atharva Vedam:10.2,59.2). 

This veda manthram points out that the Bhrugus and the descendants of the family of 
KaNva have attained the Supreme Being as the Sun pervades the Universe by his rays 
(Bhrugava: Bhrugu kula jAthA:, KaNva Kula jAthA: iva taTA Soorya: iva visvam id dhItam 
aasata). This manthram also points out the tight relationship between these powerful 
AchAryAs and their SishyAs.  It is not only these learned wise sages who keep themselves 
busy in singing the praise of the Supreme being through Yaaga, yaj~na, AarAdhanams 
and sthuthis but also their pious sishyAs keep themselves fully occupied with the eulogy of 
the Lord and the performance of sacred rituals to please their AchAryan and the Supreme 
being. The importance of Bhagavad and BhAgavatha AarAdhanams is hinted here.  
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AchAryA's unbroken kaimkaryam to the Lord  

 
Blemishless, noble and most venerable AchAryAs 

(Courtesy: www.pbase.com/svami) 

These MahAnubhAvaas (SadAchAryAs) pray for the welfare of mankind and approach 
their Lord through reverential thoughts, noble deeds and blemishless homage as indicated 
by the following Veda Mantram:  

उ1प2 ा िदे 3व1ेिद2व3े दोषाविध र्3या2 व3य2म।् 

न2मो3 भ1र23 ए1म2िस॥            (साम वद े - पवािचक सामन ू र् र् १्४) 

upa thvAgnE dhivE-dhivE  

dOshAvastardh dhiyA vayam  

namO bharantha emasi   

--PoorvArchika Saaman:14 and Yajur Vedam:III.22  
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ज1रा2बोध3 त1ि2िविड िव3श1ेिव2श ये 3िज्ञ1या2य। 

ो1म2 3िा1य2 शी3क2म॥    ्         (साम वद े - पवािचक सामन ू र् र् १्५) 

JarAbhOdha tadh vividDhi visE-visE yaj~niyAya  

SthOmagum rudrAya drusIkam  

--PoorvArchika Saama: 15, UttharArchika Saaman 1663 and Rg Vedam I.27.10 

Combined meaning of both the manthrams:  

"Oh Lord ! We approach You day and night with reverential homage enriched by sublime 
thoughts about You and noble deeds commanded by Your SaasthrAs.  Oh Matchless Lord!
(OppilA appanE!) May Thou listen earnestly to our prayers and accept our offerings! May 
Thou enter in to the spirit of our eulogies for the purpose of the completion of our 
sacrifices (Yaj~nams) for the benefit of all mankind !".  

Here the Lord's anupravEsam in to all of the sthuthis and Yaj~nAs of the learned sages 
(JarAbhOdha/one with mature experience and Tapas) is invoked for the good of all 
people (visE-visE).   

Our Lord's pervasive presence through AchAryAs 

There is a series of 32 UtharArchika Saamans praising Soma rasam, which start with the 
word "yEsha:" to salute the anantha KalyANa guNams of the Lord. One of them is the 
following Saaman (UttharArchikam 1281 and Rg Vedam IX.28.2): 

yEsha pavithrE aksharAth sOmO dEvEbhya Sutha: visvA dhAmAnyAvisan 

Meaning:  

This Supreme Being manifests Himself to the wise learned persons (AchAryAs) and is 
realized in various beautiful forms. He pervades all places. 

Prayer to that Supreme Lord by our AchAryAs 

Saama Veda manthram (uttharArchika Saaman 1358 and Rg Veda Rk IX.97.38) 
describes the relationship of our AchAryAs to the Supreme Lord as follows: 

स पनान उप सर न धातोभ अूा रोदसी िव ष अिवः ु ् ू े े  
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िूया िच िूयसास ऊती स त धन कािरण न ू यसत॥    ू ं े ्   (ऋक वद ् े ९-९७-३८) 

sa punAn upa sUre na dhAtobhe aprA rodasI vi Sha aviH | 

priyA cidyasya priyasAsa UtI sa tU dhana.m kAriNe na pra yasat ||     

--Rg Veda 9-97-38 

Meaning at one level:  

The learned person purifying himself thru profound meditation of the Lord and is 
empowered by his Jn~Ana VairAgya anushtAnam. That tapasvi fills both the literate and 
illiterate with the glow of learning and discloses various vidhyAs. The pure and noble 
wishes of the learned persons are meant to protect us against fears (samsAra bheethi) and 
obstacles (vignams in UpAya anushtAnam). May that Lord grant us the excellent wealth of 
spiritual knowledge as (he does) to the AchAryAs (learned persons/MahAthmAs)! 

This Saaman refers to those paramaikAnthis, who do not seek chillundi swAmis ("siRu 
dhaivam sErEn") and hold firmly to the sacred feet of SrIman NaarAyanan.  These are 
MahAthmAs with theevra tapas and noble conduct and serve as light houses on the shore 
of SamsAric ocean buffeted by the fierce waves. They are mArga darsees, who have 
superior aathma GuNams like ahimsai, Sathyam, asthEyam, aparigruham, Soucham, 
Indhriya nigraham et al. 

These Brahma Vaadins are saluted by Swamy NammAzhwAr in his ThiruvAimozhi 
paasuram (8.3.10): 

கலக்கம் இல்லா நல் தவ முனிவர் கைர கண்ேடார் 

துளக்கம் இல்லா வானவர் எல்லாம் ெதாழுவார்கள் 

மலக்கம் எய்த மா கடல் தன்ைனக் கைடந்தாைன 

உலக்க நாம் புகழ்கிற்பது என் ெசய்வதுைரயேீர  -- திருவாய்ெமாழி 8-3-10 

kalakam illA naltava munivar karai kaNDOr 

tuLakkam illA vAnavar yellAm thozhuvArkaL 

malakkam yeytha maakadal tannaik-kadainthAnai 

ulakka nAmm puhazhkirpathu yenn seyvathu urayeerE -- Thiruvaimozhi 8-3-10 
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"Kalakkam illA munivar" 

Meaning:  

AchAryAs with unmuddled knowledge/Jn~Anam known for their authentic penance/
tapas perform MangaLAsAsanam to the Lord, who churned once the milky ocean with 
great energy to produce amrutham.  AchAryAs on a par with the nithya sooris and 
muktha jeevans serve the Lord on this earth with joy.  Please tell me how to eulogize that 
Lord to His full satisfaction and gain freedom from all of my samsAric afflictions. 

A concluding prayer for AchAryan's Veda prAyam. Vedam refers to one hundred autumns 
as the life span for humans: 

शतिम शरदो अि दवा यऽा नबा जरस तननाम।ु े ं ू ्  

पऽासो यऽ िपतरो भवि मा नो मा रीिरषतायगोः॥    ु ु र्   (ऋक वद ् े १-८९-९) 
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shataminnu sharado anti devA yatrA nashcakrA jarasa.m tanUnAm | 

putrAso yatra pitaro bhavanti mA no madhyA rIriShatAyurgantoH || 

--Rg Vedam I.89.9 

Meaning:  

Hundred autumns are given to us by the Supreme Being for life on His earth although the 
body is subject to old age and decay. Those who are sons today will grow to become 
fathers tomorrow and hence may we have no afflictions or infirmities in the midst of our 
life span. 

 भि कणिभः णयाम दवा भि पँयमाक्षिभयजऽाः।ं  ंु े े र्  

िररैःैवासनिभशम दविहत यदायः॥   ु ं ंू र् े े ु    (ऋक वद ् े १-८९-८) 

bhadra.m karNebhiH shRRiNuyAma devA bhadra.m pashyemAkShabhiryajatrAH | 

sthiraira~NgaiHstuShTavA.msastanUbhirvyashema devahita.m yadAyuH ||   

        --Rig vEdam: I.89.8, Yajur Vedam 25.21, UttharArchika sAman: 1874 

Meaning:  

"O AchAryAs! May we pray for our ears to listen to what is auspicious and good! Oh 
AachAryAs and learned persons worthy of sacred deeds! Bless us to see with our eyes all 
that is auspicious and subhakaram! Oh AchAryAs! May we be blessed to engage in Your 
eulogy, enjoy with firm limbs and healthy bodies a full term of life (one hundred years) 
dedicated to serving You (AchArya Kaimkaryam) and Your Lord (Bhagavath 
Kaimkaryam)!" 

adiyOngaL offer our praNAmams to Sri NaarAyaNa Yathindhra MahA Desikan and pray 
to MalOlan to confer the boons of arOgya dhrudagAthra Sareeram to serve Him and bless 
us all for another hundred years ! 

AdiyEn will conclude this NavAham with salutations to the Lord of Vitality, Motivation 
and Loving Devotion with selected Sapthama Mandala Rg Veda Rk Paasages and request 
you to support the 81st Thirunakshathram Celebrations of a great SadAchAryan on 
November 20, 2007. 
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Rg Vedam: VII. 90.3: 

राय न य जज्ञत रोदसीम राय दवी िधषणा धाित दवम।े े े े ेु ं ू ्  

अध वाय िनयतः सत ा उत त वसिधित िनरक॥   ु ुं ं ंे े ेु   (ऋक वद ् े ७-९०-३) 

rAyE na yum yaj~nathu rOdhasImE rAyE dEvI dhishuNA dhAthi Devam | 

adha Vaayum niyutha: saschatha svA utha svEtham vasdhithim nirEkE ||  

-- --Rg veda 7-90-3 

Extended Meaning:  

Wherever there is spiritual poverty, wherever there is the darkness of nescience, Oh Lord 
of MahA Sankalpam and Motivation! Travel swiftly on Your Yoked steeds that 
are spotlessly white in hue! May Thou dispense the auspicious gift of Jn~Anam and 
other riches borne by heaven and earth! Our divine language of praise proclaims You as 
our Supreme Lord for gaining spiritual affluence and imperishable wealth of Moksha 
Sukham. 

adiyEn concludes this NavAham with a Question and appeal of the Vedam (Rg Rk VII. 
100.6) to the Supreme Lord: 

िकिम िवो पिरच भत ू यद ववक्ष िशिपिवो अि।े ें ू ् ्  

मा वप अदप गह एतद यदपः सिमथ बभथ॥  ू ् े ू      (ऋक वद ् े ७-१००-६) 

kimitte viShNo paricakShya.m bhUt pra yad vavakShe shipiviShTo asmi | 

mA varpo asmadapa gUha etad yadanyarUpaH samithe babhUtha || 

--Rg veda 7-100-6 

Extended Meaning:  

"Oh All-Pervading Lord VishNu-NaarAyaNA! There is not anything left to eulogize You, 
when You Yourself have declared: "I AM THE ONE WITH THE SHINING HALO OF 
LIGHT".  Please do not conceal from us Your real dhivya MangaLa Vigraham behind Your 
bright and brilliant halo! You have been engaging Yourself (taking avathArams) under 
various forms as Narasimhan, Yaj~na VarAhan, HayagrIvan, Thrivikraman, Raaman, 
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KrishNan and AchAryAs. Please bless us with Your delightful AparyApthamrutha sevai 
always! 

 
Bless us with Your delightful AparyApthamrutha sevai always! 

It has been  adiyEn's BhAgyam to engage in this Kaimkaryam. 

DhanYosmi ! DaasOsmi ! anugruhIthOsmi! 

Srimath Azhagiya Singar ThiruvadigaLE SaraNam 

Daasan,  

Oppiliappan Koil VaradAchAri SaThakOpan 

 


